
Снаружи переулка.

Группа не пошла на базу Корня, а пришла в чайный домик, построенный под ивой на берегу
реки Коноха.

"Мастер Данзо уже давно ждет, пожалуйста, входите".

Рема повернулся боком и сделал жест "пожалуйста".

Эта чайная комната выложена деревянной плиткой и занимает площадь менее десяти
квадратных метров, особенно вход для входа и выхода очень низкий.

Это квадрат всего в 60 см.

"Это что, собачья пещера? Как мне попасть в такой маленький домик?" Брови Дана
нахмурились, в конце концов, он был слишком большим.

Итачи увидел это, обеспокоенный недоразумением, поэтому взял на себя инициативу
объяснить:

"Дядя, гости должны преклонить колени, чтобы войти в чайную комнату. Это делается не для
того, чтобы усложнить ситуацию, а для того, чтобы отразить дух равенства и смирения в
чайной церемонии.

Любой гость, входящий таким образом, означает отказ от своей идентичности и ранга и
вступление в несветской мир.

Я думаю, что Данзо-сама попросил нас встретиться в чайной комнате, чтобы показать нам
равенство и дружбу."

Хотя его речь была немного сбивчивой из-за потери зубов, Итачи все равно старался изо всех
сил доходчиво объяснить этикет чайной церемонии.

Он родился в богатой семье, и с детства был знаком со знаниями отца патриарха, и он получил
эти знания очень рано.

"Итачи прав".

Рема выразил признательность за слова Итачи и слегка предупредил Дан: "Мистер Дан, Данзо-
сама проявил инициативу и снизошел до вас, если вы все еще будете вести себя высокомерно,
не входите."

"Дядя, давай быстро войдем".

Итачи не хотел слишком сильно смущать Дана, поэтому после разговора он подошел, снял
обувь и забрался внутрь.

Однако.

Дан по-прежнему идет своим чередом.

Он подошел к проему, схватился за соединительное окно над проемом и протянул руку, чтобы
потянуть его.



Там была прореха.

Под ошеломленным взглядом Ремы все окно было просто разбито, снято и небрежно
отброшено в сторону.

"Теперь дыра стала больше".

Пробормотав что-то себе под нос, его дородное тело направилось ко входу и резко втиснулось в
чайную комнату.

Рема нахмурился и последовал за ним. А два корня стояли на страже у двери.

Чайная комната оформлена очень просто.

Несмотря на то, что она небольшая, здесь есть татами, чайные столики, чайные плиты и
чайные сервизы. По углам комнаты расставлены цветочные композиции.

Владелец чайной комнаты Данзо одет в кимоно, стоит на коленях на одном конце чайного
стола с закрытыми глазами, выпрямившись и положив руки на бедра.

Выглядит очень официально.

Итачи тихо подошел к Данзо и опустился на колени в той же стандартной позе, с серьезным и
вежливым выражением лица.

Дан не любит стоять на коленях.

Поэтому он сел рядом со своим племянником, и огромный вес сотряс всю чайную комнату.

Также заставил Данзо открыть глаза.

Дан делал все, что хотел, с тех пор, как переступил порог, без малейшей дисциплины, и он
утратил весь этикет, который не следует нарушать.

Данзо, казалось, было все равно, но он медленно сказал Дану:

"Учиха Дан, я наконец-то увидел тебя. Ты действительно неформальный человек, как и ходят
слухи."

"Спасибо вам, Данзо-сама".

Дан небрежно скрестил ноги и спросил прямо по делу: "Пришли к нам вечером, вы ведь
пригласила нас не только на чай, не так ли?"

"Успокойся, молодой человек."

Данзо сказал, несмотря на то, что двигалась только его левая рука, он все равно мастерски
заваривал чай и был знаком с чайной церемонией с первого взгляда.

Данзо одной рукой пододвинул Дану миску дымящегося изумрудно-зеленого матча:

"Пожалуйста".

"Я не люблю пить чай". - сказал Дан.



"Если ты не пьешь, откуда ты знаешь, что тебе это не нравится?" Данзо сказал это легко, с
каламбуром, в котором много смысла.

Дан нахмурился, но все же взял чашку с чаем и выпил ее одним глотком.

"Пуф!"

Как только чай оказался у меня во рту, он почувствовал необычную горечь. Я не смог
удержаться и брызнул им в лицо Данзо, стоявшему напротив.

В следующее мгновение.

"Смелый!"

Одновременно прозвучало несколько голосов, и несколько корневых ниндзя выскочили из
ниоткуда и приставили к шее Дана различное оружие, такое как мечи ниндзя и кунаи.

В маленькой чайной комнате может разместиться так много людей.

"Всем отступить".

Данзо не рассердился и вполголоса отдал приказ. Затем он достал из кармана одежды носовой
платок и медленно вытер с лица горький чай.

Для него это было искушением - перестать пить чай.

Данзо считает, что Дан намеренно брызнул ему в лицо, но это детская провокация, и только
дети могли бы так поступить.

У молодого человека, стоящего перед ним, простой ум и хорошо развитые конечности, а его
личность очень незрелая.

Таких людей на самом деле лучше всего контролировать.

“Простите”. Извинения были искренними, потому что он действительно не мог сдержаться.

"Нет проблем".

Данзо простил оскорбительное поведение Дана, и он не был ни рассержен, ни разъяренным,
демонстрируя непостижимую манеру поведения помощника Хокаге.

Он отложил это на время в сторону.

Заварил еще одну чашку горького чая, пододвинул ее к Итачи и сказал:

"Итачи, как я уже сказал, твоя жизнь будет полна хаоса. Выпей эту чашку чая, это может
облегчить твою внутреннюю тревогу и боль."

"Спасибо вам, Данзо-сама".

Сердце Итачи было потрясено, он сел и поклонился Данзо, а затем взял чашку с чаем обеими
руками, поднес ее ко рту и выпил.

Данзо добр к нему, без его рекомендации он не смог бы поступить в Анбу.



Он также пообещал Данзо, что станет глазами и ушами и будет следить за кланом Учиха.

"Ну..."

Выпив чашку матча, Итачи внезапно расширил глаза и выпятил рот, чувствуя сильную
тошноту.

Если он пьет только горький чай, он может это вынести.

Но самое ужасное, что Итачи только что выпил целый литр сока из куриной грудки, и в
желудке у него возникло неприятное ощущение. В это время в его желудок попала чашка
горького чая, и к яду был добавлен яд.

Его желудок был переполнен, а цвет лица быстро становился все более и более уродливым.

Через несколько секунд.

Итачи, наконец, не смог больше сдерживаться и выплюнул большую лужу неизвестной
жидкости.

Желтый и зеленый, с запахом куриных экскрементов, горький и кисловатый запах
пищеварительных соков... все это некоторое время смешивалось вместе, наполняя маленькую
чайную комнату.

"Зачем ты все вырвал?"

Увидев это, Дан нахмурился и похлопал Итачи по спине, сурово увещевая своего племянника:
"В этом случае весь белок, который ты съел сегодня, будет потерян, и ты должен съесть десять
вареных яичных белков, когда вернешься вечером".

Увидев эту сцену, лицо Данзо окончательно вытянулось.

Неужели чай, который он заварил, действительно такой плохой?

Нет, ясно, что дядя и племянник вступили в сговор.

Данзо был удивлен Итачи, который должен был относиться к нему с уважением, но теперь
смущает его перед ним.

Повлиял ли на него Дан?

Сделал глубокий вдох.

Данзо попытался успокоиться, посмотрел прямо на Дана и вдруг сказал:

"Дан, ты должен знать, что вступление Итачи в Анбу было рекомендовано мной, верно?"

Дан услышал эти слова и кивнул: "Я только что узнал".

Данзо: "..."

Он подавил свой гнев и снова сказал глубоким голосом:

"Честно говоря, Второй Хокаге тогда фактически создал полицейские силы, чтобы вытеснить



клан Учиха из центра власти Конохи.

Хирузен, Кохару и Митокадо решительно выступали против вступления Учихи в Анбу, но я все
равно воспользовался своей честью, чтобы порекомендовать Итачи.

Ты знаешь почему?"

"Почему?” Дан притворился, что не знает, и смиренно спросил.
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